REGULATION ON IMPLEMENTATION OF THE LAW ON EXPORT
CONTROL OF ARMSAND DUAL-USE ITEMSAND TECHNOLOGIES

Adopted by Decree (CoM) No. 72 of #\pril 2007, published in SG., ed. 32 of 1 April
2007, as amended, ed. 39 of'May 2007

Chapter One

GENERAL PROVISION

Art. 1. This Regulation regulates the implementation efltaw on Export Control of Arms
and Dual-Use Items and Technologies, hereinafterres to as “the Law”.

Chapter Two

EXPORT, IMPORT, TRANSFER, TRANSPORTATION AND TRANSIT OF
ARMSAND ARMSBROKERING
Section |
Licensing

Art. 2. (1) An activity authorization for dealing with eoxq, import and transfer of arms or
transportation of arms is granted by the Interdmpamtal Council on the Issues of the Military-
Industrial Complex and Mobilization Readiness o€ tGountry, hereinafter referred to as "the
Interdepartmental Council”, for a given term andpsz

(2) Limited activity authorization is issued fortnmore than two-thirds of the categories of
the List of Arms and/or for not more than 5 cowegriwhere no restriction measures have been
imposed by the national and/or European legislation

(3) To obtain an activity authorization for dealimigh export, import and transfer of arms,
applicants shall submit to the Interdepartmentalr@@d an application form according to a sample
— Annex No. 1, and the documents under Art. 10,and 2 of the Law.

(4) To obtain an activity authorization for armartsportation from the territory of one third
country to the territory of another third counttlye applicants shall submit to the Interdepartmenta
Council an application form according to a sampl&nnex No. 1, and the documents under Art.
10, s. 3 of the Law.

(5) Activity authorization under s. 1 is issuedtwo copies according to a sample — Annex
No. 2 and 3 accordingly. The first copy is giverthe applicant, and the second remains with the
Interdepartmental Council.

Section |1

Registration for Arms Brokering

Art. 3. (1) Registration for arms brokering is done by lerdepartmental Council for the
period of 3 years.

(2) For registration of arms brokering the applisashall submit to the Interdepartmental
Council an application form according to a sampl&nnex No. 1, and the documents under Art.
21, s. 1 and 2 of the Law.

(3) Once the registration has been done, the lapaerdmental Council shall issue a
registration certificate for brokering in two copiaccording to a sample — Annex No. 4. The first
copy is given to the applicant, and the second mesnaith the Interdepartmental Council.



Section |11

Licencefor Export, Import, Transfer, Transit, Participation in Exhibitions of
Armsand Arms Brokering

Export Licence

Art. 4. Export of arms is performed on the basis of an Expecence, issued by the
Interministerial Commission for Export Control amdbn-Proliferation of Weapons for Mass
Destruction with the Minister of Economy and Energyereinafter referred to as "the
Interministerial Commission ".

Art. 5 (1) To obtain an export licence for arms, the mppit shall submit the following
documents to the Interministerial Commission :

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 6 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationthaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrégspective activities;

4. a copy and a certified Bulgarian translationtled documents, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

5. an original end-user certificate and/or intéoral import certificate, issued by a
competent authority of the country of the end-w@set a certified Bulgarian translation;

6. a copy and a certified Bulgarian translatioraalocument, certifying the foreign trade
relations (contract and/or order), as well as aidwent, verifying the participation in the transanti
of persons other than the foreign importer andhar-eser (broker, forwarder, carrier, etc.).

7. a document on paid state fees.

(2) In case that according to the national legistabf the country to which the arms are to
be exported, the document under s. 1, p. 3 is s&ted, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement twe importer and a certified Bulgarian
translation for this effect.

(3) The document under s. 1, p. 6 must includetiggto the transaction, name of goods,
technical parameters, quantity, terms of delivenge, term of performance, a clause obliging the
buyer and/or end-user not to re-export the goodsowt the written consent of the Interministerial
Commission.

(4) Arms exporters must submit to the Interminisie€Commission a delivery verification
certificate or its equivalent, including quantitiype, respective identification (serial number,
certificate, specification) and an end-user in thensaction, issued by a national competent
authority of the country of the end-user and vanfythe delivery, but not later than 3 months @ th
date of its arrival in the country of the end-user.

Art. 6. To obtain a licence in case of re-export, postarhpxport and post-transfer export
of arms, the applicant shall submit to the Intelistarial Commission in addition to the documents
under Art. 5, s. 1:

1. alicence for re-export and a certified Buigartranslation by the competent authority of
the country, from which the arms have been impootetiansferred;

2. a statement by the foreign forwarder and #figgl Bulgarian translation, certifying that
no prohibition on re-export has been imposed i ¢hat according to the national legislation of the
country, from which the arms have been importettarsferred, no such document as per point 1 is
issued.

Art. 7. (1) To obtain an export licence for arms under nojarelated to authorized
transactions of the Ministry of Defense and the istny of Interior, the applicant shall submit the
following documents to the Interministerial Comnniss

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 6 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationhaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;




4. a claim verification certificate — a statementeport of claim;

5. a copy and a certified Bulgarian translatiom @focument, issued by a competent authority
of the country, where the works under claim arbaalone (warranty service, repair), verifying the
replacement or repair of the arms under claim amdequent export for the Ministry of Defense or
the Ministry of Interior.

(2) In case that according to the national legistabf the country to which the arms are to
be exported, the document under s. 1, p. 3 is s&ted, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement the importer and a certified Bulgarian
translation for this effect.

Import Licence

Art. 8. Import of arms is performed on the basis of an Irhpacence, issued by the
Interministerial Commission.

Art. 9 (1) To obtain an import licence for arms, the a@pit shall submit the following
documents to the Interministerial Commission:

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 7 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationihaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrégspective activities;

4. a copy and a certified Bulgarian translationtled documents, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

5. a copy and a certified Bulgarian translatiormaalocument, certifying the foreign trade
relations (contract, pro-forma invoice, invoice3,veell as a document, verifying the participation i
the transaction of persons other than the forexgoeer (broker, forwarder, carrier, etc.);

6. a written declaration — Annex No. 8 by the-eiser that the imported arms will not be
re-exported or transferred to third parties, ndtana/or legal persons, without the authorizatibn o
the Bulgarian competent authorities and will beduse the strict compliance with the effective
Bulgarian laws, whereby the end-user shall, witlinworkdays, notify the Interministerial
Commission prior to every subsequent change tcetitkuser of the arms on the territory of the
Republic of Bulgaria, except in the cases of stlesughout the commercial network; every next
end-user shall complete Annex No. 8;

7. a copy of the end-user certificate under thestation in case that it has been issued by
the authorities under Art. 22, s. 1;

8. a document on paid state fees.

(2) In case that according to the national legisitabf the country, from which the arms are
to be exported, the document under s. 1, p. 3 tsigsued, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement the exporter and a certified Bulgarian
translation for this effect.

(3) The document under s. 1, p. 5 must includel#tails under Art. 5, s. 3.

Art. 10. (1) To obtain an import licence for own needs @& Ministry of Defense and the
Ministry of Interior, the applicant shall submitetifollowing documents to the Interministerial
Commission:

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 7 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationhaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;

4. a copy and a certified Bulgarian translationtled documents, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

5. a document certifying that the declared impsrtlesigned for the own needs of the
Ministry of Defense or the Ministry of Interior;

6. a copy of the end-user certificate in case ithaas been issued by the authorities under
Art. 22, s. 1.




(2) In case that according to the national legistabf the country, from which the arms are
to be exported, the document under s. 1, p. 3 tsigsued, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement the exporter and a certified Bulgarian
translation for this effect.

Transfer Licence

Art. 11. Transfer of arms is performed on the basis of aa§fex Licence, issued by the
Interministerial Commission.

Art. 12 (1) To obtain a transfer licence for arms from teeritory of the Republic of
Bulgaria, the applicant shall submit the followitgcuments to the Interministerial Commission:

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 9 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationhaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;

4. a copy and a certified Bulgarian translationtled documents, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

5. an original end-user certificate and/or inteoral import certificate, issued by a
competent authority of the country of the end-w@swt a certified Bulgarian translation;

6. a copy and a certified Bulgarian translatiormaalocument, certifying the foreign trade
relations (contract and/or order), as well as aidwant, verifying the participation in the transanti
of persons other than the foreign importer andha-eser (broker, forwarder, carrier, etc.);

7. a document on paid state fees.

(2) To obtain a transfer licence for the territafythe Republic of Bulgaria, the applicant
shall submit the following documents to the Interistierial Commission:

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 9 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationhaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;

4. a copy and a certified Bulgarian translationtled documents, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

5. a copy and a certified Bulgarian translatiormalocument, certifying the foreign trade
relations (contract, pro-forma invoice, invoiceg,veell as a document, verifying the participation i
the transaction of persons other than the forergporter and/or end-user (broker, forwarder,
carrier, etc.);

6. a written declaration — Annex No. 8 by the intppand the end-user, if different from the
importer, that the imported arms will not be re-estpd or transferred to third parties, natural
and/or legal persons, without the authorizatiothef Bulgarian competent authorities and will be
used in the strict compliance with the effectivddawian laws, whereby the importer and the end-
user shall, within 5 workdays, notify the Internsitarial Commission prior to every subsequent
change to the end-user of the arms on the terrabtize Republic of Bulgaria, except in the cases
of sales throughout the commercial network; evemt end-user shall complete Annex No. 8;

7. a copy of the end-user certificate under thestation in case that it has been issued by
the authorities under Art. 22, s. 1;

8. a document on paid state fees.

(3) In case that according to the national legistabf the country, to or from which the
arms are to be transferred, the document undergs. 3 and s. 2, p. 3 is not issued, the applicant
shall submit to the Interministerial Commission atten statement by the importer and a certified
Bulgarian translation for this effect.

(4) The document under s. 1, p. 6 and s. 2, p. & malude the details under Art. 5, s. 3.

(5) Forwarders must submit to the Interministet@dmmission a delivery verification
certificate or its equivalent, including quantitiype, respective identification (serial number,
certificate, specification) and an end-user intth@saction, issued by the consignee in the country
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of the end-user and verifying the delivery, but ladér than 3 months of the date of its arrivathe
country of the end-user, as well as copies oftdwesport documents, issued at delivery.

Art. 13. To obtain a licence in case of post-import exporpast-transfer transfer of arms,
the applicant shall submit to the Interministe@mmission in addition to the documents under
Art. 5,s. 1 and Art. 12, s. 1 also a certified garian translation of:

1. an authorization for export or transfer by tompetent authority of the country,
from which the arms have been imported or transferr

2. a statement by the original forwarder, cwirtd) that no prohibition on re-export
has been imposed by the country, from which thesarave been imported or transferred, in case
that according to the national legislation of tlemtry no such document as per point 1 is issued.

Art. 14. For transfer to the territory of the Republic of Iaria for own needs of the
Ministry of Defense and the Ministry of Interiors avell as for transfer from the territory of the
Republic of Bulgaria under claims, related to adttenl transactions of the Ministry of Defense and
the Ministry of Interior, it is issued a Transfacénce.

Art. 15. (1) To obtain a transfer licence for the territofythe Republic of Bulgaria for own
needs of the applicants under Art. 14, they shalnst the following documents to the
Interministerial Commission:

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 9 in four copies;

3. acopy and a certified Bulgarian translationhaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;

4. a copy and a certified Bulgarian translationtled documents, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

5. a copy of the end-user certificate under thest@ation in case that it has been issued by
the authorities under Art. 22, s. 1.

6. a document certifying that the declared tranggedesigned for the own needs of the
Ministry of Defense or the Ministry of Interior;

(2) To obtain a transfer licence from the territofythe Republic of Bulgaria under claims,
the applicants under Art. 14 shall submit the fell)g documents to the Interministerial
Commission:

1. afilled-in application — Annex No. 5

2. afilled-in form — Annex No. 9 in four copies;

3. a copy and a certified Bulgarian translationhaf documents, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;

4. a claim verification certificate — a statementeport of claim;

5. a copy and a certified Bulgarian translationaofdocument, issued by a competent
authority of the country, where the works undeinslare to be done (warranty service, repair),
verifying the replacement or repair of the armsarndaim and subsequent transfer for the Ministry
of Defense or the Ministry of Interior.

(3) In case that according to the national legistaof the country from or to which the arms
are to be transferred, the document under s. 3,gmd s. 2, p. 3 is not issued, the applicant shall
submit to the Interministerial Commission a writtstatement by the forwarder, consignee
correspondingly, and a certified Bulgarian transtafor this effect.

Broker Deal Licence

Art. 16. To carry out a broker deal with arms, it is iss@e®roker Deal Licence by the
Interministerial Commission.

Art. 17. (1) To obtain a broker deal licence for arms, tbeliaant shall submit the following
documents to the Interministerial Commission:




1.a filled-in application — Annex No. 5
2.a filled-in form — Annex No. 10 in four copies;
3.a copy and a certified Bulgarian translation of doeeuments, certifying the eligibility of
the participants in the transaction to carry oetrgspective activities;
4.a copy and a certified Bulgarian translation of deeument, certifying the applicant’s
participation in the deal,
5.a copy or notarized copy and a certified Bulgatranslation of the Export Authorization,
if required by the national legislation of the coyrof the exporter;
6.an original end-user certificate and/or internagiomport certificate or copies thereof,
certified respectively by a competent authorityref country of the end-user or in the country of
the forwarder, accompanied by a certified Bulgatranslation;
7.a copy and a certified Bulgarian translation of leeuments, certifying the foreign trade
relations (contract, invoice, order, etc.) betwtdenparticipants in the deal;
8.a document on paid state fees.
(2) In case that according to the national legstabf the country, the document under s. 1,
p. 3 and 5 is not issued, the applicant shall sulbonthe Interministerial Commission a written
statement by the forwarder and the consignee, aedtified Bulgarian translation for this effect.
(3) Having been granted a broker deal licenceaffgicant shall notify the Interministerial
Commission in writing of the participation of othBulgarian natural and legal persons in the
performance of the broker deal.

Transit Licence

Art. 18. Transit of arms by car and/or railway is perfornoedthe basis of a transit licence,
issued by the Interministerial Commission.

Art. 19. (1) To obtain a transit licence, the forwarder @ &uthorized person shall submit
the following documents to the Interministerial Gurasion:

1.afilled-in application — Annex No. 5

2.a filled-in form — Annex No. 11 in four copies;

3.a notarized copy and a certified Bulgarian tramstatof the documents, certifying the
eligibility of the exporter to carry out the respiee activity;

4.a copy of an end-user certificate and/or intermaioimport certificate, issued by a
competent authority of the country of the end-w@swt a certified Bulgarian translation;

5.a copy and a certified Bulgarian translation of titaasit licence or acceptance authorization
for the territory of the country, following the Rdgic of Bulgaria along the route of the transit,
issued by a competent authority;

6.a copy and a certified Bulgarian translation of tthecuments, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;

7.a document on paid state fees.

(2) In case that according to the national legstabf the country, the document under s. 1,
p. 5 is not issued, the forwarder or his authoripedson shall submit to the Interministerial
Commission a written statement and a certified Buém translation for this effect.

(3) Transit Licence is valid under the terms aadditions and till expiration of the term, as
specified therein, but for not more than 30 daythefdate of entry into the territory of the Repaibl
of Bulgaria.

(4) Transit Licence for arms shall describe theteaof passing through the territory of the
Republic of Bulgaria and the scheduled date ofipgss

Licencefor participation in exhibitions

Art. 20. For participation in commercial exhibitions relatimo falling under regimes of
temporary export with re-import, temporary impoithwe-export of arms or transfer of arms from
and to the territory of the Republic of Bulgariasiissued a licence for participation in exhibiso




Art. 21. (1) To obtain a licence for participation in exhitns, the applicant shall submit the
following documents to the Interministerial Comnniss
1.a filled-in application — Annex No. 12
2.a filled-in form — Annex No. 13 in four copies;
3.copies and certified Bulgarian translations of doeuats, issued by competent
authorities of the countries of the foreign coupéeties, verifying their eligibility to deal withhis
activity under their national legislation;
4.a copy and a certified Bulgarian translation of tleeuments, certifying the origin,
acquisition and functional purpose of the arms;
5.a copy and a certified Bulgarian translation oftoents, certifying the organization
and conduct of the exhibition;
6.a document on paid state fees.
(2) In case that according to the national legstadf the country, the document under s. 1,
p. 3 is not issued, the applicant shall submitt Inhterministerial Commission a written statement
by the forwarder and the consignee, and a certBigddarian translation for this effect.
(3) The licence per art. 20 is issued once forcdlendar year and encompasses the number
of participation of the applicant in that year.
(4) Each particular participation in exhibitions thie annexes to the licence under Art. 20
shall be certified by the Secretary of the Intenistarial Commission against presentation of a
document, verifying the applicant’s participationthe respective exhibition, but not later than 10
workdays prior to holding of the exhibition.
(5) Each patrticipation in an exhibition beyond #heéscluded in the licence under Art. 20
shall take place under the provisions of Art. @ 12.

Section |V

I ssuance of End-User Certificate, International Import Certificate and
Delivery Verification Certificate for Arms

Art. 22. (1) If the country of the forwarder requires frohretBulgarian consignee an end-
user certificate for arms, it is issued in 3 co@esording to a sample — Annex No. 14, as follows:

1. by the Ministry of Defense — where the arms @signed for the needs of the armed
forces;

2. by the Ministry of Interior — where the arms designed for the needs of this ministry;

3. by other state authorities, which use itemghefltist of Arms according to the functions
that they are intended for.

(2) The first copy of the certificate is given tbet applicant, the second is sent to the
Interministerial Commission, and the third remainth the respective authority.

(3) The list of names of the persons (principal aeguty), entitled to sign the end-user
certificates under s. 1, shall be approved by thetairpersons of the Interdepartmental Council by
proposal of the respective ministers or the manafjire respective state authority.

(4) The specimens with the signatures of the persamder s. 3 shall be sent to the
Interdepartmental Council, Interministerial Comnossand the Ministry of Foreign Affairs.

(5) If the country of the forwarder requires isstmrof an end-user certificate for arms,
different from the one according to the sample -AéaNo. 14, the state authorities under s. 1 may
issue such a document in the strict compliance thighprovisions of s. 2 — 4.

Art. 23. (1) If the country of the forwarder requires froimetBulgarian consignee an
international import certificate for arms, the Imenisterial Commission issues it in two copies
according to a sample — Annex No. 15.

(2) The international import certificate for arnssissued by the Interministerial Commission
on the basis of an import licence for arms, isqmethe Interministerial Commission. The first copy
is given to the applicant, and the second one mgnaith the Interministerial Commission.



(3) The international import certificate is signeg the Chairperson of the Interministerial
Commission or an official, authorized by his order.

(4) The specimens with signatures of the persondemrs. 3 shall be sent to the
Interdepartmental Council and the Ministry of FgreAffairs.

Art. 24. (1) To obtain a certificate under Art. 22 or 23 litensed applicant shall submit the
following documents to the respective authority:

1. an application to obtain a certificate according ample — Annex No. 16;

2. a copy and a certified Bulgarian translatiormafocument from the foreign forwarder or a
copy and a certified translation of a contractjfyerg the need for issuance of the certificate;

3. a copy and a certified Bulgarian translatiom @focument, issued by a competent authority
of the country of the forwarder, verifying his ebdity to perform the export.

(2) In case that according to the national legmtadf the country, the document under s. 1,
p. 3 is not issued, the applicant shall submith respective authority a written statement by the
exporter and a certified Bulgarian translationtfos effect.

Art. 25. (1) The authorities under Art. 22, s. 1 and Art.sk@ll pass their judgment on the
applications within 15 workdays of the date of thegceipt and notify the applicant within 3
workdays of the date of their decision making.

(2) The certificates under Art. 22 and 23 shallshbmitted by the applicant of the foreign
forwarder.

(3) In case that the certificate is not submitiedhie competent authorities of the country of
the forwarder within 6 months of its date of isste consignee shall return the original certifcat
to the issuing authority.

Art. 26. (1) If the forwarder’s country requires a delivemyrification certificate for arms in
the customs processing of the goods, the impohell submit to the customs authorities at the
competent customs agency, a filled-in delivery fieation certificate in 3 copies according to a
sample — Annex No. 17 and a copy of the respeatipert licence.

(2) The applicant obtains a form - Annex No. 17 emd. 1, from the Interministerial
Commission after submission of an application $suance of a delivery verification certificate for
arms according to a sample - Annex No. 16.

(3) The delivery verification certificate submittexicertified by the customs authorities with
the competent customs agency, who have authorieedespective customs regime. The first copy
of the certificate is given to the importer, the@sd one is sent within 15 workdays of the date of
certification by the head office of the Customs Ageto the Ministry of Economy and Energy, and
the third remains with the head office of the CostcAgency.

Chapter Three

EXPORT, TRANSFER AND IMPORT OF DUAL-USE ITEMSAND
TECHNOLOGIES

AND DUAL-USE ITEMSBROKERING
Section |

Registration of personsfor export and transfer of dual-use items and
technologies

Art. 27. (1) Export and transfer from the territory of thegRblic of Bulgaria to the territory
of a country of the Community of dual-use itemsjuded in Annex | of Regulation No. 1334/2000
of the Council of the European Union, published tire Official Journal of the European
Communities, ed. 159, on setting up a regime ofGbenmunity for export control on dual-use
items, as amended, hereinafter referred to as 'IReégu 1334/2000", and determined by act of the
Council of Ministers, may be done by natural angalepersons following registration with the



Interministerial Commission , except in cases wtareauthorization from another country of the
Community is issued.

(2) The persons under s. 1, applying for regisirafor export and transfer of dual-use items,
shall submit to the Interministerial Commissionileed-in application for issuance of a certificate
for registration according to a sample — Annex N®, and the documents under Art. 43, s. 2 and
Art. 54, s. 2 of law, correspondingly.

(3) Certificate for registration under s. 2 is isdun two copies according to a sample —
Annex No. 19.

(4) Certificate for registration is initially issdefor the period of 3 years, and on its
expiration, every subsequent registration is madéhie same period.

(5) The first copy of the issued certificates fegistration is given to the applicant, and the
second one remains with the Interministerial Consiois

Section |1

Licencefor Export and Transfer of Dual-Use Items and Technologies

General provisions

Art. 28. (1) Licence for export and transfer from the temtof the Republic of Bulgaria to
the territory of another country of the Communifydoial-use items and technologies is issued by
the Interministerial Commission only to the persomsler Art. 27, s. 1, holding a certificate for
registration.

(2) Only the person to whom the licence under Aiis granted may use it.

(3) If applicable, the Interministerial Commissioray require from the applicant any further
information relevant to the transaction.

Export Licence

Article 29. (1) For exports of dual-use items specified in éx of Regulation 1334/2000
and determined by act of the Council of Ministeas, export licence shall be issued by the
Interministerial Commission.

(2) The export licence under paragraph 1 may bedinidual export licence, a global export
licence or a general export licence.

(3) An individual export licence shall be issued@ding to a sample — Annex No. 20 for:

1. exports of dual-use items specified in Annex Regulation 1334/2000 for a specific state
through a single delivery or partial deliveries the basis of contractual relations between the
exporter and the foreign contractor; the licenseiésl shall have a validity term [Billip to one year
and may be extended once for a term of up to sixthso

2. rendering of technical assistance for militamg-@ise according to Art. 68 of the law.

(4) A global export licence shall be issued acaoydp a sample — Annex No. 20, for exports
of a certain type or category of dual-use item<iigel in Annex | of Regulation 1334/2000, with
the exception of items specified in Part 2 of Anleaf Regulation 1334/2000, which is valid for
exports to one or more states. The licence isshalll save a validity term Jijililto two years and
may be extended once for a term of up to one year.

(5) A general export licence shall be issued tooebgps under article 43 of the Law on
exports of dual-use items from Annex I, with theeption of items specified in Part 2 of Annex IV
of Regulation 1334/2000. The licence issued stalkeha validity term ofjililito two years and may
be extended once for a term of up to one year.

Art. 30. (1) For export of dual-use items to the countrsggcified in Annex Il of Regulation
1334/2000, it is applicable a general export lieemé the Community pursuant to Art. 6 of
Regulation 1334/2000.

(2) Within 5 workdays prior to performing of thepett under s. 1, the exporter shall submit
to the Interministerial Commission a declarationading to a sample — Annex No. 21.




Art. 31. (1) To obtain an export licence under Art. 29, an8 4, the applicant shall submit
the following documents to the Interministerial Gurasion:

1. afilled-in application — Annex No. 22 or Annibo. 23, depending on the type of licence;

2. afilled-in form — Annex No. 20 in four copies;

3. an original end-use/end-user certificate an@foplication, and/or international import
certificate, issued by the competent authoritieshef country of the end-user, accompanied by a
certified Bulgarian translation;

4. a copy and a certified Bulgarian translatiom@focument, including the details under Art.
5, s. 3 and verifying the foreign trade relatioosntract and/or order), and of a document, vergyin
the participation of other persons in the transactdifferent from the foreign importer and/or end-
user (broker, forwarder, carrier, etc.);

5. a copy and a certified Bulgarian translatioraafocument, certifying the eligibility of the
participants in the transaction to carry out trspeetive activities;

6. a copy and a certified Bulgarian translatiom afocument by the manufacturer of the dual-
use items, certifying their technical charactecssti functional purpose, quality and quantity
composition;

7. a copy and a certified Bulgarian translationaoflocument, certifying the origin and
acquisition of the items;

8. a document on paid state fees.

(2) In case that according to the national legmfaof the country to which the arms are to
be exported, the document under s. 1, p. 5 is s&ted, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement twe importer and a certified Bulgarian
translation for this effect.

(3) When filing an application for a global expditence, the applicant shall submit
documents to certify that he has performed in tlevipus year and/or will do in the next year no
less than 10 exports of dual-use items under contes specified in the application, for the
consignees stated therein.

Art. 32. In case of re-export, post-import export and poestgfer export of dual-use items of
Annex | of Regulation 1334/2000 the applicant stglbmit the following documents to the
Interministerial Commission in addition to the downts under Art. 31, s. 1:

1. a re-export licence and a certified Bulgariaanstation from the competent authority of
the country, from which the items have been impbaetransferred;

2. A statement by the foreign forwarder and a fiedi Bulgarian translation that no
prohibition on re-export has been imposed, provithed according to the national legislation of the
country, from which the items have been importedransferred, the document under p. 1 is not
granted.

Art. 33. The applicant must submit to the Interministeriah@nission a delivery verification
certificate or its equivalent, issued by a compegerthority in the country of the end-user within 3
months of the date of the delivery of the dualdtesms in the country of the end-user.

Transfer Licence

Art. 34. (1) For transfer of dual-use items specified iméx IV of Regulation 1334/2000
and determined by act of the Council of Ministérsm the territory of the Republic of Bulgaria to
the territory of another country of the Community,transfer licence shall be issued by the
Interministerial Commission .

(2) The transfer licence under paragraph 1 mayrbaaividual transfer licence, a global
transfer licence or a general transfer licence.

(3) An individual transfer licence shall be isswntording to a sample — Annex No. 24 for
transfer within the Community of dual-use itemsligtad in Annex IV of Regulation 1334/2000.
The licence issued shall have a validity ternfii@illpne year and may be extended once for a term
of up to six months;
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(4) A global transfer licence shall be issued agicqy to a sample — Annex No. 24, for
transfer within the Community of dual-use itemslisted in part 1 of Annex IV of Regulation
1334/2000. The licence issued shall have a valigityn of [lifillio two years and may be extended
once for a term of one year;

(5) A general transfer licence shall be issuedet@@ns under article 54 of the law on transfer
within the Community of dual-use items, specifiadoart 1 of Annex IV of Regulation 1334/2000.
The general transfer licence shall be publishedhayInterministerial Commission. The licence
issued shall have a validity term @il to two geand may be extended once for a term of up to
one year.

(6) For transfer of dual-use items, specified int plaof Annex IV of Regulation 1334/2000,
no general transfer licence is issued.

(7) When filing an application for a global transfécence, the applicant shall submit
documents to certify that he has performed in tlevipus year and/or will do in the next year no
less than 10 transfers of dual-use items underacintas specified in the application, for each of
the consignees stated therein.

Art. 35. (1) To obtain a transfer licence from the territofythe Republic of Bulgaria to the
territory of another country of the Community, @ygplicant shall submit the following documents
to the Interministerial Commission:

1. a filled-in application — Annex No. 22 or Ann®&o. 23, depending on the type of
licence;

2. afilled-in form — Annex No. 24 in four copies;

3. an original end-use/end-user certificate and/qliegtion, and/or international import
certificate, issued by the competent authoritieshef country of the end-user, accompanied by a
certified Bulgarian translation;

4. a copy and a certified Bulgarian translatiorm@focument, including the details under Art.
5, s. 3 and verifying the foreign trade relatioosntract and/or order), and of a document, vergyin
the participation of other persons in the transactdifferent from the foreign importer and/or end-
user (broker, forwarder, carrier, etc.);

5. a copy and a certified Bulgarian translatiora@focument, certifying the eligibility of the
participants in the transaction to carry out trspeetive activities;

6. a copy and a certified Bulgarian translatiom afocument by the manufacturer of the dual-
use items, certifying their technical charactecssti functional purpose, quality and quantity
composition;

7. a copy and a certified Bulgarian translationaoflocument, certifying the origin and
acquisition of the items;

8. a document on paid state fees.

(2) In case that according to the national legmfaof the country to which the arms are to
be exported, the document under s. 1, p. 5 is s&ted, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement the consignee and a certified Bulgarian
translation for this effect.

(3) Item forwarder must submit to the InterminigieCommission a delivery verification
certificate or its equivalent, issued by the consgin the country of the end-user and verifyirg th
delivery, but not later than 3 months of the ddtésoarrival in the country of the end-user, adlwe
as copies of the transport documents, issued ixedgl

Section 111

Registration for Brokering with Dual-Use Items and Technologies

Art. 36. (1) The registration for brokering with dual-usenits and technologies is done by
the Interdepartmental Council for the period ofezus.
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(2) For the registration of brokering with dual-usams and technologies the applicant shall
submit to the Interdepartmental Council a samplaiegqtion — Annex No. 1, and the documents
under Art. 21, s. 1 of the Law.

(3) Once the registration has been done, the lapardmental Council shall issue a
certificate for registration of brokering in twopes according to a sample — Annex No. 25. The
first copy is given to the applicant, and the secone remains with the Interdepartmental Council.

Section |V

Certificate for Import of Dual-Use Itemsand Technologies

Art. 37. Import of dual-use items of Annex IV of Regulati®834/2000 to the territory of
the Republic of Bulgaria from countries outside @@mmunity and the ones determined by act of
the Council of Ministers may be performed by ndtairad legal persons following registration of
the import by the Minister of Economy and Energywthis authorized officials.

Art. 38. (1) The persons under Art. 37, applying for registn of the import, shall submit to
the Ministry of Economy and Energy the followingcdonents:

1. afilled-in certificate according to a samplérnex No. 26

2. acopy and a certified Bulgarian translatiom @ocument, certifying the eligibility of the
participants in the transaction to carry out trepeetive activities;

3. a copy and a certified Bulgarian translatioraodocument, certifying the foreign trade
relations (contract, pro-forma invoice, invoice);

4. a declaration according to a sample — Annex Noby the end-user that the imported
items and technologies will not be re-exportedrangferred to third parties, natural and/or legal
persons, without the licence of the Bulgarian ca@pieauthorities and will be used in the strict
compliance with the effective Bulgarian laws, whreghe end-user shall, within 5 workdays,
notify the Ministry of Economy and Energy priordgery subsequent change to the end-user of the
dual-use items on the territory of the RepublicBaflgaria; every next end-user shall complete
Annex No. 27;

5. a copy and a certified Bulgarian translatiom afocument by the manufacturer of the dual-
use items, certifying their technical charactecssti functional purpose, quality and quantity
composition;

6. a document on paid state fees.

(2) In case that according to the national legistabf the country, from which the arms are
to be exported, the document under s. 1, p. 2 tsigsued, the applicant shall submit to the
Interministerial Commission a written statement the exporter and a certified Bulgarian
translation for this effect.

(3) Registration for the transactions shall be deitkin 7 days as of the date of receiving of
the documents under s. 1, and for which an impattfcate is issued.

(4) The licence issued shall have a validity tefrorte year and may be extended once for a
term of up to 6 months.

Section V

I ssuance of End-User Certificate, I nternational Import Certificate and
Delivery Verification Certificate for Dual-Use Items and Technologies

Art. 39. (1) If the country of the forwarder requires frohretBulgarian consignee an end-
user certificate for dual-use items and technokgtes issued in 3 copies according to a sample —
Annex No. 28, under the terms and conditions of 22t as follows:

1. by the Ministry of Defense — where the items/andechnologies are designed for the
needs of the armed forces;

2. by the Ministry of Interior — where the itemsdéor technologies are designed for the
needs of this ministry;
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3. by other state authorities, which use itemdefltist of Dual-Use Items and Technologies
according to the functions that they are intenaed f

(2) If the country of the forwarder requires isstamf an end-user certificate for dual-use
items and technologies, different from the one etiog to the sample — Annex No. 28, the state
authorities under s. 1 may issue such a documeheistrict compliance with the provisions of Art.
22s.2-4.

(3) If the country of the forwarder requires frohetBulgarian consignee an international
import certificate for dual-use items and techn@egthe Ministry of Economy and Energy issues
it in two copies according to a sample — Annex RBi&. The first copy is given to the applicant, and
the second one remains with the Ministry of Econ@mg Energy.

(4) If the forwarder’s country requires a delivessrification certificate for dual-use items
and technologies in the customs processing of toelg the importer shall submit to the customs
authorities at the competent customs agency,edfilh delivery verification certificate in 3 copies
according to a sample — Annex No. 30 and a coplgeofespective import certificate.

(5) The applicant obtains a form - Annex No. 30emsl 4, from the Ministry of Economy
and Energy.

(6) The delivery verification certificate submitteddcertified by the customs authorities with
the competent customs agency, who have authoreedespective customs regime. The first copy
of the certificate is given to the importer, the@ad one is sent within 15 workdays of the date of
certification by the head office of the Customs Aggeto the Ministry of Economy and Energy, and
the third remains with the head office of the CosdAgency.

Art. 40. (1) To obtain a certificate under Art. 39 the apatit shall submit the following
documents to the respective authority:

1. an application to obtain a certificate according teample — Annex No. 31,

2. a copy and a certified Bulgarian translatiormafocument from the foreign forwarder or a
copy and a certified translation of a contractjfyarg the need for issuance of the certificate;

3. a copy and a certified Bulgarian translatiom @focument, issued by a competent authority
of the country of the forwarder, verifying his ebdity to perform the export.

(2) In case that according to the national legstabf the country, the document under s. 1,
p. 3 is not issued, the applicant shall submith® respective authority a written statement by the
exporter and a certified Bulgarian translationtfos effect.

(3) The authorities under Art. 39, s. 1 and 3 spalis their judgment on the applications
within 15 workdays of the date of their receipt aratify the applicant within 3 workdays of the
date of their decision making.

(4) The certificate under Art. 39, s. 1 and 3 shmdl submitted by the applicant of the
forwarder. In case that the certificate is not sited to the competent authorities of the counfry o
the forwarder within 6 months of its date of isstieg consignee shall return the original certicat
to the issuing authority.

Chapter Four

COMPOSITION AND ORDER OF ACTIVITY OF THE
INTERMINISTERIAL COMMISSION

Art. 41. (1) The Interministerial Commission consists oftaf@person and six members.

(2) A Chairperson of the Interministerial Commissits the Ministry of Economy and
Energy.

(3) Members of the Interministerial Commission are:

1. two representatives of the Ministry of Economy &mergy;

2. arepresentative of the Ministry of Interior;

3. arepresentative of the Ministry of Foreign Affairs

4. Two representatives of the Ministry of Defense.
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(4) The members of the Interministerial Commissao their deputies shall be approved by
names by order of the Chairperson of the Interrteniesdl Commission nominated by the respective
ministers.

(5) The work of the Interministerial Commissionassisted by a Secretary and a Deputy
Secretary, who are officers at the Ministry of Eaaty and Energy, and are approved by names by
order of the Chairperson of the Interministerialn@oission. The Deputy Secretary performs the
functions of a Secretary of the Interministeriah@nission in case that the Secretary is absent.

Art. 42. (1) The work of the Interministerial Commissiommsinaged by the Chairperson.

(2) The Chairperson may authorize a member ofrttexrhinisterial Commission to preside a
meeting.

(3) The Secretary of the Interministerial Commissishall notify the members of the
Interministerial Commission in writing of each uptioag meeting not later than 5 workdays prior
to the date appointed for a meeting.

(4) The materials on the agenda of the meetingsyels as any minutes kept with the
Interministerial Commission and other materialslisha made available to the members of the
Interministerial Commission and/or their represews, appointed by name by the respective
member of the Interministerial Commission.

(5) Applications and materials that have been weckifollowing the date of notice for an
upcoming meeting of the Interministerial Commissée considered at its next meeting except in
cases where the applications and the materialsfar@roven urgent nature.

Art. 43. (1) The meetings of the Interministerial Commissaoa held in chamber.

(2) The meetings of the Interministerial Commissstiall be valid, if no less than two-thirds
of all its members are present.

(3) The agenda of the meetings may include forudision apart from applications for
registration and licence issuance also other issu#sn the authority of the Interministerial
Commission.

(4) The Interministerial Commission shall adopeparate minute decision per each point of
the agenda.

(5) Minute decisions shall be signed by the Chaspe, members, Secretary and Deputy
Secretary of the Interministerial Commission. Ie ttases under Art. 41, s. 5 the minute decisions
shall be signed by those present at the meeting.

Art. 44. Making a decision by default shall take place by itfitiative of the Chairperson of
the Interministerial Commission or any of its memsbe

Art. 45. The documents under the regulation shall be subdhit and received from the
administrative office under the provisions of théministrative Procedure Code and the Classified
Information Protection Act.

Chapter Five

OBLIGATIONSOF THE PERSONSENGAGED INACTIVITIESWITH
ARMS

AND DUAL-USE ITEMS

Art. 46. Persons, dealing with arms and dual-use items| sttadduce internal rules on the
organization and control on the activities thattbeal with, which should contain:

1. guidelines of the company policy in compliancghwhe legislation in the field of the
export control;

2. a list of the natural, who are directly invalvm this activity, accompanied by CV’s and
employment records;

3. procedures on keeping a register of the tramsectoncluded pursuant to this AcArnex
No. 32, stored for a period not less than 10 years;

4. a training program for the staff, who is dirgattlated to this activity;
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5. rules and procedures on carrying out activifadBng under export control under the
provisions by law;

6. a program for internal inspections;

7. rules and procedures on establishment of irénmgnts of the law and subsequent
measures.

Art. 47. Persons, dealing with arms and dual-use items| kbap for a period not less than
10 years any commercial and transport documentistreninformation related to carrying out of the
respective activity, containing data about:

1. the type of arms or dual-use items and thepeetive identification such as serial number,
certificate, specification;

2. quantity of items;

3. name and address of the exporter and consignee;

4. the arms or dual-use items end-user and end-use

5. the name, business position and address of épeegentatives of the party to the
transaction and of the end-user responsible forlamentation of the obligations upon the
transaction.

(2) Persons, dealing with arms and dual-use itsire):

1. at request by the control bodies under Art. fithe Law provide the information under s. 1
and render assistance with the inspections peribimgehem;

2. in the fixed terms submit to the Interministei@mmission the information and the
documents, required by law and regulation, rel&guerformance of its authorized activities;

3. be abide by the conditions, under which thisvdgthas been authorized;

4. notify of any change to the circumstances usdér

5. notify the Interministerial Commission if therditions, stated under Art. 4 of the Act, are
present.

SUPPLEMENTARY PROVISION

8 1. In the cases where the transport is by air, thermmihisterial Commission shall notify
the Ministry of Foreign Affairs in reply to the ingies that it has placed concerning the validity o
the licences issued in the meaning of Art. 5, ®,7,0, 12, 13, 15, 21, 31, 32 and 35, as follows:

1. not later than 3 workdays after the date ofipgad the inquiry, provided that issuance of
licences requires to obtain diplomatic licencesfiforeign countries;

2. not later than 5 workdays after the date ofipgagf the inquiry, provided that issuance of
licences does not require to obtain diplomatic axigations from foreign countries;

TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

§ 2. Applications for issuance of licences that arensittied not later than 5 workdays prior
to this regulation entry into force shall be coesetl under the terms and conditions of the
Regulation on Implementation of the Law on Contbthe Foreign Trade with Arms and Goods
and Technologies of Possible Dual-Use, adopted dxyré2 No. 274 of the Council of Ministers of
2002 (promulgated SG., ed. 115/2002; as amendetl b97/2003, ed. 11 and 35/2004 and ed. 27,
78 and 96/2005).

§ 3. The Regulation is adopted pursuant to 8 13 otrmesitional and final provisions of the
Law on Export Control on Dual-Use Items and Tecbhgws (SG., ed. 11/2007).

8 4. It is revoked the Regulation on Implementatiortled Law on Control of the Foreign
Trade with Arms and Goods and Technologies of Bts§lual-Use, adopted by Decree No. 274 of
the Council of Ministers of 2002 (promulgated S&l, 115/2002; as amended by ed. 97/2003, ed.
11 and 35/2004 and ed. 27, 78 and 96/2005).

ANNEXESFOLLOW
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